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REPÚBLICA DE COSTA RICA | EGISTRO 
MINISTERIO DE RELACIONES EXTERIORES Y CULTO; ] N ACIHONAL 

    
Rerúntuca De 

1 Cosva Rica 

  

” Df: 
APOSTILLE A í 

(Convention de La Heye du $ actobre 1961) “a 

1, Pals: Costa Rica : Código: MORCO4MD7ET - 
(Country = Pays] (Cada - Code;) < 

pd El presente documenta público ? 
(Thiz public document — Le présen! acte públic) 

2. Ha sido firmado por: Marco Antonio Vargas Caranado 
(Has been signed by A óto signé par] , ( 

  

7 
3, Actuando en calidad de: Oficial Certificador 
(Acting in the capacity of. Agissent en Guelité de;) 

  

4, Lleva el sello/estampilla de; Registro Naclonal de la Propiedad 
(Boars tha sosVstamp of - Es! rovétu du scoau de/timbre de:) 

Certificado 
(Certified — Attoste) 

5. En: San José, Costa Rica 6.Ek 21/04/2016 
(At-A) (On == La] 

; 7.Por  ElbaRivas Camacho Oficial de Autenticaciones _.-.   (By - Par] Ministey of Farelgn Affalra — mes des Alíalros Étrangáres 

    
8. No.: 299183 1 

          

  

  

9 6: o e 7 Ta J as 
(Seaf=. Stamp] << ¡Signature — Signature) . 

Xx Y DES pS | 

Nombre deltítilar” ELBERTON ENTERPRISES INC TERO 
(Nama of the holder of document - Noun du titulares) es de . 

Tipo de documenta: — Autenticación del Registro Naclonal de la Propledad 
(Type o! document - Type du document) 
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(Number of pages — Nombre de fiages;) 

    
Esta apostilla / legalización sólo — This apostille / legalization only  Cette apostille / legalization ne 
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firma, la capacidad del capacity of the signer and the  qualité en laquelle le signataire 
signatario y el sello o timbre seal or stamp lt bears. ltdoes de lacte a agi, et le sceau ou 
que ostenta. Ésta no certifica el not certify the content of the timbre dont cet acte est revétu, 

"- contenido del documento para document for which It was  Ellene certifie pas le contenu du 
el cual se expidió. issued. document pour lequel elle a été 

émise. 
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¿La autenticidad de esta apostilla / legalización puede ser verificada en: - The authenticity of this | 
* apostille / legalization may be verified at: - Usuthenticité de cette -apostille / legalization peut ¿tre 
vérifiéo sur: htip://vevww.rree,go.cr 

    

   

    

      
    

  

        

      

TN 

E] 

    

   

  

   

  

  
     

  

        EEN 

 


